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Přihláška na Překladatelskou dílnu DILIA 2016
Jméno:

Příjmení:

Datum narození:

Telefon:

E-mail:

Kontaktní adresa:
Zajímám se o překlad:

a) z anglického jazyka

b) z německého jazyka
Primárně mám zájem o:

a) překlad hry pro dětské publikum
b) překlad hry pro náctileté publikum
K přihlášce přiložte stručný životopis, nezapomeňte zdůraznit své dosavadní překladatelské zkušenosti, případně dosažené jazykové vzdělání. 

Přiložte také krátký text (do jedné normostrany, tj. 1800 znaků), ve kterém se zaměříte na svůj vztah k divadelním textům, či divadlu jako takovému. Jaké máte zkušenosti s divadlem? Sledujete české divadlo? Sledujete současnou dramatickou tvorbu pro mláděž? V textu také uveďtě, zda Vás primárně zajímá překlad her pro dětské publikum, či spíše pro náctileté. Dále proč Vás zajímá překlad divadelní hry? Jací zahraniční dramatici Vás zajímají? Jaké typy textů a proč? 

Dále přiložte Váš testovací překlad, kterou naleznete v příloze článku na www.dilia.cz.
Přihlášku i s přílohami zasílejte do 18. března 2016 na emailovou adresu kostak@dilia.cz 
Další informace získáte na www.dilia.cz/dilna  či na tel. 266 199 837. 
Kontaktní osoba: David Košťák
Vyrozumění obdržíte do 1. dubna 2016.
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